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le §148 zakona ¢&. 561/2004 Sb., o
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The kindergarten is included in the network of schools according to §143 1% paragraph

and according to §148 law No.:561/2004 Sb., on pre-primary, primary, secondary, higher-

education and other education (School law). It is registered as kindergarten, €.j. S-
HMP970277/2011 with effect,from 01/09/2012.

KRALOVSEAMATERSKA SKQLA

— budova materské Skoly

Sidlo/Headquaters:  Rajmonova 1199/4, 182 00 Praha 8 -Kobylisy

ICO: 24136786

1ZO: 181034417 RED 1Z0: 691003955
Tel./Phone: 283 882 104, 775 199 999

Typ/Type: MS s celodennim provozem, $kolni jidelna — vydejna

Kindergarten with all-day traffic, school canteen

Kapacita/Capacity: =~ 57 déti ve véku 2,5 -7 let, 57 children aged 2,5 - 7 years



Provozni doba: 07.00 - 18.00 hod

Business hours: 07.00 AM - 06.00 PM

Email: info@skolkakobylisy.cz

Http: www.skolkakobylisy.cz

Zfizovatel/Founder: Kralovska materska Skola a zakladni Skola s.r.o.

KMS je samostatnou pravnickou osobou a jako pravni subject je opravnéna organizovat
hospodafskou €innost a zavazovat se vlastnim jménem. Ve své €innosti se Fidi zakony a
dalSimi obecné zavaznymi pravnimi pfedpisy. Kralovskd matefska Skola vydava skolni
fad v souladu s § 30 odst. 1 zakona €.561/2004 Sb., o pfeddkolnim, zakladnim, stfednim,
vy88im odborném a jiném vzdélavani (Skolsky zakon), v platném znéni. S kazdym
zakonnym zastupcem je podepsana Dohoda o poskytnuti péce o dité a poskytovani
predskolniho vzdélavani za uplatu v soukromém zafizeni Kralovska materska Skola
s.r.0., ktera upfesiuje vzajemné vztahy mezi détmi; jejich zakonnymi zastupci a
zaméstnanci Skoly.

KMS is a separate legal entity and as a law subject is entitled to organize an economic
activity and bind with your own namey, The law is gverned by its activities and the other
generally binding legal regulations. K ol ‘the School Regulations in accordance
with § 30 paragraph 1 of law No. 561/20 N pre-primary, basic, secondary, higher
vocational and other education (Educe ~as amended. KMé signs “Childcare
provision and pre-primary education-provision in ki S private facilities” with each legal
representative. This contract specm_\shlps between children, their legal
representatives and school staff.

Provoz materské skoly
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domluvé & omluvy u lékafe, Ize dité pfivadét do KMS az po rannim edukativnim
bloku a to v 09:45 hod na dopoledni svacinu.

2. Zakonny zastupce je povinen predat dité uditeli ve tfidé, potom muze teprve opustit
skolu.
3. Zakonni zastupci ditéte mohou k vyzvedavani pisemné povéfit jinou osobu (viz

Smlouva o poskytnuti péce o dité). UCitel nevyda dité nikomu jinému nez jeho
zakonnym zastupcim nebo osobé k tomuto Ukonu zastupcem zplnomocnéné!

4. PFi vstupu ditéte do KMS nabizime individuaini adaptaéni rezim, vzdy se mohou
rodi¢e domluvit na vhodném postupu a zvoleném programu s ucitelem i feditelkou
KMS.

5. Do KMS patii pouze déti zdravé, uditel ma pravo v zajmu zachovani zdravi

ostatnich déti déti s nachlazenim a jinymi infekénimi pfiznaky, parazity (vSi, hnidy,
atd...) do KMS nepfijmout.

6. Rodice jsou povinni hlasit vyskyt infekéniho onemocnéni v roding, veSkeré udaje
o0 zdravotnim stavu ditéte. Po vylé€eni onemocnéni ditéte, nebo po delSi
nepfitomnosti ditéte, si KMS vyhrazuje pravo vyZadat si od rodiét potvrzeni od


mailto:info@skolkakobylisy.cz

lékare, ze dité je zdravo a muze zpét do kolektivu.

7. Rodi¢e jsou povinni nahlasit zmény, které se tykaji zmén v datech ditéte, zmény
tel. spojeni, zmeénu zdravotni pojistovny ditéte, zmenu trvalého pobytu, atd.
8. Rodi¢e by méli dbat na v€asné omluvy ditéte v KMS pfi jeho nepfitomnosti. A

omlouvat dité pfes zfizeny dochazkovy elektronicky systém Skoly, pfi delSi
nepfitomnosti posléze telefonickou omluvou/emailem.

9. Stiznosti, podnéty a oznameni k praci KMS podavaji rodice u feditelky $koly, ktera
je v zakonné Ihaté vyfidi.

10. Matefska $kola méa 2 heterogenni tfidy — Zluta a Modréa korunka. TFidy jsou v&kové
oddélené (2,5 —4,5 a 4,5 - 7 let), pocty ve tfidach 24 déti, na kazdé tfidé pracuji
s détmi 2 ucitelé.

11. Rodi¢e maiji pravo na informace tykajici se chodu Skoly a praci s détmi.

12. Poslanim nasi matefské Skoly je rozvijet samostatné a zdravé déti cestou
pfirozené vychovy, poloZzit zaklady celozivotniho vzdélani véem détem na zakladé
jejich moznosti, zajm( a potieb.

13. Matefska $kola pracuje podle SVP — $kolniho vzdélavaciho planu zpracovaného
feditelkou Skoly a tfidnich tydennich/mési¢nich programi zpracovanych
kolektivem uciteld se zaméfenim na celkovy rozvoj ditéte, s dirazem na jeho
pohybovou aktivitu, pracovni dovednosti, na rozvoj feci ditéte, s cilem na pfirozené
rozSifovani slovni zasoby a spravnou vyslovnost. Nabizime doplfikové odpoledni
aktivity (zajmové krouzky) dle vybéru'a zéij"J rodiCu a déti, aktivity béhem roku
(spolecne akce s rodiCi - oslavy v da rognich obdobich, divadelni pfedstaveni
v KMS, vylety, beS|dky, koncerty, [ _f enviromentalni programy, atd.).

14, Kazda tfida ma svij denni organi pfogram — uspofadani dne dle denniho
rezimu. Denni rezim muze b'. y-mohl reagovat na aktualni zmény ¢i
aktualné zménéné potreby det govska sekce, nasténky v Satnach Ci
emailova komunikace).

15. KMS spolupracuje s rodiéi s cilem rozvijet aktivity déti a organizuje ginnost tak, aby
byla ve prospéch déti a vzajemného prohloubeni vychovného pusobeni rodiny a
KMS. Rodi¢ ma pravo byt informovan o prospivani svého ditéte, o jeho
individudlnich pokrocich. S ucitelem se rodi¢ domlouvé na spoleéném postupu pfi
vychové a vzdélavani svého ditéte. Jednou za pololeti dostava rodi€¢ pisemné
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Operation of Kindergarten

1. Children are admitted to KMS from 7:00 a.m. till 8:15 a.m., then the school locks
for security reasons and at 8:30 a.m. begins morning ring. The child can be
brought to KMS after morning educational block at 9:45 a.m. (after previous
agreement, or after visit at the doctor).

2.  The legal representative is obliged to hand over the child to the teacher in the
classroom, only then can he/she leave school.

3.  Legal representatives may instruct another person in writing (Child care contract).
The teacher does not give the child to anyone other than his / her legal
representatives or a person authorized to do so by an authorized representative!

4. When we enter the child into the KMS, we offer an individual adaptation regime,
parents can always agree on a suitable course with a teacher or the headmistress.




5. Only healthy children can visit the KMS. The teacher has the right not to take
children with colds or other infectious symptoms or parasites (lice etc.) into the
classroom (in order to preserve the health of other children).

6. Parents are required to report the incidence of infectious disease in the family, all
data on the health status of the child. After curing the disease or after a longer
absence of the child KMS reserves the right to ask the parents for confirmation
from the doctor, that the child is healthy and can return to the collective.

7. Parents are required to report changes related to changes in child's data, phone
number changes, change of the insurance company, change of permanent
residence etc.

8.  Parents should take care of the early excuse of the child in the KMS in his/her
absence and apologize a child through an attendance school electronic system,
then by phone/by e-mail.

9. Complaints, suggestions, and notices to KMS work are submitted by the parents
to the headmistress, who will deal with them within the statutory time limit.

10. There are two heterogeneous classes in KMS - Yellow and Blue crown - classes
are age-separated (aged 2,5 - 4,5 and 4,5 - 7 years), there are 24 children and 2
teachers in each class.

11. Parents have the right to information on school running and work with children.

12. Our mission is to develop independent and healthy children through natural
education, to lay the foundations for Ilfelong learning for all children based on their
options, interests and needs. § 4

13. Kindergarten works according [te thg oal educational plan (SVP) prepared by
the headmistress. Class wee orograms with a focus on the overall
development of the child, wit his physical activity, working skills,
the development of the child's ig at natural vocabulary expansion and
correct pronunciation, process ge of teachers. We offer additional
afternoon activities (hobbies) accordlng to the choice and interest of parents,
activities during the 'year (joint action with parents - celebrations in the seasons,
theatre performance.in KMS, trips, parties, concerts, educational and enviromental
programs etc.)

14. Each class has its daily organizational program - day arrangement according to

ay lexible, i urfent ar.to
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15. The KMS cooperates with parents in order to develop children's activities and
organizes activities in favor of children and mutual deepening of the educational
activities of the family and the KMS. The parent has the right to be informed about
the benefit of her/his child, about her/his individual advances. With a parent, the
parent discusses a common approach to the education and training of their child.
Once a half, the parent receives a written verbal and diagnostic assessment of the
child, a component of the child's schoolwork every month.
16. Picking up a baby from the morning program is until 12:30, from the afternoon

program till 15:00 and all-day program till 18:00.




Spoluprace s rodicCi

1. Rodite maji moznost se podilet na déni v KMS. Veskeré navrhy, zmény, podnéty
Ci jiné pfipominky, Ize fesit s feditelkou Skoly nebo se zfizovatelem.
2. Rodic¢e maji pravo se podilet na planovani programu KMS ¢&i pfi FeSeni vzniklych

problém(. Tato prava mohou uplatnit na tfidnich schiizkach s rodici, kde jsou tato
témata oteviena k diskusi, popfipadé individualné feSena s ucitelem &i feditelkou

KMS.
3. Rodi¢e maji pravo vyzadat si konzultaci s feditelkou Skoly/uCitelem po pfedchozi
domluveé nebo pres rodiCovsky system — konzultace, kde si mohou zamluvit termin.
4. Rodi¢e jsou povinni dohlédnout na déti, aby nedonasely do KMS pifedméty

ohrozujici bezpecCnost déti, cennosti, nevhodné hracky (détské zbrané apod.)
Doporugené hracky, které si déti mohou donaset do KMS, jsou: panenky, auti¢ka,
plySové hracky, knizky a to pouze v uvedeny planovany “hrackovy den” — kazdy
patek. UcCitel neodpovida za ztratu €i poSkozeni donesenych hracek do tfidy.

5. Rodie jsou povinni se na vyzvani feditele Skoly osobné zucastnit projednani
zavaznych otazek tykajicich se chovani nebo vzdélavani ditéte.

Cooperation with parents

ieipate -in-the events in the KMS. Any

1. Parents have the opportunity tof
@ [.eomments can be addressed with the

suggestions, changes, suggesti
school head or the founder.

2. Parents have the right to participate in-the planning of the KMS program or
solving the problems. These rights can be exercised at class meetings, where
these topics are open to dlscussmn or individually solved with a teacher or the
headmistress of KMS.

3. Parents have the right to request a consultation with the headmistress/teacher
after previous agreement or through an attend@nce school t;Jectr‘plc system,
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attending childcare facilities, inconvenient toys (child weapons etc.).
Recommended toys that children can bring to KMS: dolls, cars, teddy bears,
books, but only on the “Toys day” (special, planned day) — every Friday. The
teacher is not responsible for the loss or damage of the toys brought into the
classroom.

5. Parents are required to personally take part in the discussion of serious questions
about child behavior or education at the request of the headmistress.

Stravovani a odhlasovani deti

1. Stravovani v matefské Skole je sestavovano tak, aby splfiovalo vSechna kritéria
stanovena pro vyzivu déti predSkolniho véku. JidelniCek je sestaven co
nejpestiejsi, zafazujeme co nejvice ovoce, zeleniny, mlécnych vyrobkd a
celozrnné pecivo. Je zajisten celodenni pitny rezim — voda, bio ¢aj. Stravovani v



KMS je polodenni nebo celodenni. Déti do jidla zasadn& nenutime, vétSinou se
shazime volit kompromis.

2. Dité musi byt odhlaSeno ze stravovani do 14:00 hodin pfedchoziho dne a to pfes
dochazkovy Skolni elektronicky systém. V pfipadé neomluvené absence nebude
platba stravného odhlaSena a zakonny zastupce je povinnen dle kolského zakona
uhradit vécnou rezii. Neodhlaseny obéd je mozné si vyzvednout v KMS a to pouze
v dobé obéda ve 12:00 hod.

3. Stravné se hradi zalohové mésic pfedem.

Eating and checking out children

1. Meals in kindergarten are designed to meet all the criteria set for pre-school age
children. Menu is assembled as varied as possible, we include as much fruit,
vegetables and dairy products as possible and wholegrain pastry. All-day drinking
mode is provided — water and bio tea. The eating is possible half-day or full-day.
Children will not be forced to eat we mostly try to choose a compromise.

2. The child have to be logged out until:2:00 PM on the previous day, through an
attendance school electronic system in the parent section. In the case of
unexcused absences, the meal will not be cancel and the legal representative is
obliged to pay overheads in accordance with the education act. Unsubscribed

S ) bl time at 12:00 o'clock a.m.

1. Rodiée vodi déti do KMS &isté, vhodné a pfimérené oblesené, obuté (dle pocasi).
V$echny véci musi byt uloZeny v Satnovém bloku a zfetelné podepsany, jinak KMS
za véci neruci.

2. Dale u ditéte vyzadujeme miti v Satnovém bloku: nahradni spodni pradlo/ponozky,
obleCeni na prevle€enj do tfidy, pfevle€eni na zahradu, pr| ntelznl pocasi
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pyzamko, kartacek na zuby, pastu a kelimek, kapesnicky a daIS| potfeby dle
dohody s KMS/ucitelem.

Clothes and footwear for children

1. Parents lead children to KMS clean, suitably and adequately dressed and with
suitable footwear (depends on weather). All things have to be stored in a dressing
room (clearly signed), otherwise, the KMS is not responsible for the loss of things.

2. We also require the child to have in the dressing room: replacement lingerie/socks,
clothes to be dressed in class, dressing up in the garden, in case of bad weather,
the raincoat and appropriate footwear (wellington), slippers - which the child can
handle alone (no soft slippers, no gum crocs - safety reasons), children who are
sleeping — pyjamas, toothbrush, toothpaste and tub, handkerchiefs and other
needs as agreed with a KMS teacher.



07:00 — 08:15
08:15-08:30
08:30 — 08:45
08:45 — 09:00
09:00 — 09:45
09:45 — 09:55
09:55 - 11:55
11:55-12:30
12:30 — 14:00

14:00 — 14:30
14:30 — 15:00
15:15 - 16:00

15:15 —18:00

07:00 — 08:15
08:15 -08:30
08:30 — 08:45
08:45 — 09:00
09:00 — 09:45
09:45 — 09:55
09:55 - 11:55
11:55 -12:30
12:30 — 14:00

14:00 — 14:30
14:30 — 15:00
15:15 - 16:00
15:15 - 18:00

Denni rezim v KMS

PRICHOD DETI(, VOLNA HRA

UKLID TRIDY, OSOBNIi HYGIENA

RANNI KRUH

MOTIVOVANE CVICENI

VYUKOVY BLOK

OSOBNIi HYGIENA, SVACINA

POBYT VENKU

OSOBNIi HYGIENA, OBED, ODCHOD DETI

ODPOCINEK/SPANI — ZLUTA KORUNKA

MODRA KORUNKA: 12:30 - 13:00 HOD CTECI
KROUZEK/ODPOCINEK, 13:00-13:30 PREDSKOLACEK -
STIMULACNI PROGRAM, 13:30-14:00 DIDAKTICKE HRY
VOLNA HRA DETI

OSOBNIi HYGIENA, SVACINA, ODCHOD DETI

ZAJMOVE ODPOLEDNI KROUZKY

VOLNA HRA, POBYT VENKU NEBO VE TRIDE/ODCHOD DETI

ARRIVAL OF CHILDREN, FREE GAME

CLASS CLEANING, PERSONAL HYGIENE

MORNING RING

MOTIVATED EXERCISES

TUTORIAL BLOCK

PERSONAL HYGIENE, SNACK

OUT OF STAY

PERSONAL HYGIENE, LUNCH, CHILDREN EXCHANGE
REST/SLEEP — ZLUTA KORUNKA

MODRA KORUNKA: 12:30 — 13:00 READING (HOBBY)/REST,
13:00-13:30 PREDSKOLACEK - STIMULATION PROGRAM,
13:30-14:00 DIDACTIC GAMES

FREE GAME

PERSONAL HYGIENE, SNACK, CHILDREN EXCHANGE
HOBBIES

FREE GAME, OUT OF STAY OR STAY IN THE CLASSROOM
/CHILDREN EXCHANGE




Pobyt venku a zajisténi bezpecnosti a
ochrany zdravi déti

1. P¥ nepfiznivém pocasi s inverzi, mlhou, vétrem a hlavné smogem se Fidime
vyhlaskou pfi pobytu déti venku v pfedskolnich zafizenich. Pobyt déti pfedSkolniho
véku venku v zafizenich pro vychovu a vzdélavani a v provozovnach pro vychovu
a vzdélavani je upraven na zakladé zakona €. 258/2000 Sb., o ochrané vefejného
zdravi a o zméné nékterych souvisejicich zakon(, ve znéni pozdéjsich predpisu a
v § 21 odst. 2 vyhlasky €. 410/2005 Sb., o hygienickych poZadavcich na prostory
a provoz zafizeni a provozoven pro vychovu a vzdélavani déti a mladistvych, ve
znéni vyhlasky ¢. 343/2009 Sb. Pobyt venku trva zpravidla 2 hodiny denné v
dopolednich hodinach a odpoledne se Fidi délkou pobytu déti v zafizeni &i
v navaznosti na roénim obdobi. V zimnim i letnim obdobi |ze dobu pobytu venku
upravit s ohledem na venkovni teploty. Pobyt venku Ize pfiméfené zkratit nebo
zcela vynechat pouze pfi mimoradné nepfiznivych klimatickych podminkach.
Kompetence k rozhodnuti o pobytu déti venku v dobé nepfiznivych klimatickych
podminek pfislusi feditelce, event. ucitelce predskolniho zafizeni, a to na zakladé
hlaSeni o vyskytu smogoveé situace a aktualnich klimatickych podminkach v daném
misté. Pfi rozhodovani je nutné zohi dnit,kde se predskolni zafizeni nachazi
(blizkost zdroje znegisténi, okalni z
jejich zdravi (pfitomnost déti ':- "» \ ch) a klimatické podmlnky (teplota
vzduchu, proudéni vétru, miha;d .
Za nepfiznivé klimatické podmink Kromé vyskytu smogové situace,
povazovat silny vitr, dést’, hustou'mlht;"Austé snézeni, teplotu vzduchu pod
— 10 °C a kombinaci uvedenych situaci. V pfipadé nepfiznivych klimatickych
podminek je doporu€eno pobyt déti venku zkratit na 15 — 20 minut. Podminkou pro
pobyt venku je pak dostatecne a vhodné obleceni déti (vCetné rezervniho oblecenti)
a omezeni télesné zatéze.

Pri presunech déti mimo Gzemi KMS se Fidi ugitel prawdly silni¢niho provozu. Tam

kde e ChOank neschudny ChOdI po levé krﬁ |rode VyWZiva pouze
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dostatecné prlpraveny a kontroIUJe funkcénost a bezpecnost naradl a nacini. Je
nutné, aby pohybové aktivity byly pfiméfené véku. Pfi aktivitach rozvijejicich
zru€nost a pfi kterych se pouzivaji nastroje (nlizky, noze, kladivka...), dba zvySené
opatrnosti a jsou vykonavany pouze pod dohledem. V ostatnich aktivitach se Skola
fidi smérnici BOZP.

Staying outdoors and ensuring
the health and safety of children

1. In unfavorable weather with inversion, mist, wind and smog, we follow the decree
when children are outdoors in pre-school facilities. The residence of preschool
children outdoors in facilities for education and training and in establishments for
education and training is regulated by law No. 258/2000 Sb., on the Protection of
Public Health and on Amendments to Certain Related laws, as amended and in 21




st. § of Decree No. 410/2005 Sb. on hygiene requirements for premises and the
operation of facilities and facilities for the education and training of children and
adolescents, as amended by Decree No. 343/2009 Sb. Staying outside usually
takes 2 hours a day in the morning and in the afternoon is governed by the length
of the children's stay in the facility or in relation to the season. In winter and
summertime, the length of stay can be adjusted outdoors with respect to outside
temperatures. Outdoors can be adequately shortened or omitted altogether only in
extremely unfavorable climatic conditions. Competence to decide on the residence
of children outdoors during times of unfavorable climatic conditions is the
responsibility of the headmistress, possibly a pre-school teache based on reports
of the occurrence of the smog situation and current climatic conditions at the site.
When deciding, it is necessary to take into account where the preschool is located
(proximity to the source of pollution, surrounding area or transport, and etc., age of
children, their health (the presence of handicapped children) and climate conditions
(air temperature, wind flow, fog, rain etc.). Under unfavorable climatic
conditions, in addition to the presence of a smog situation can be considered
also a strong wind, thick fog, thick snowing, air temperature below —10 °C

2. When moving children outside the KMS, the teacher follows the rules of road
traffic. Where the walkway is unbearable, he/she goes to the left. In nature, he/she
uses only safe and well-known places and checks and removes dangerous objects
before children stay. Before lexercise of children check that these areas are

\ ity and safety of tools and implements.
opriate to the age. In activities, which

85, hammers...) with caution and are

ther“activities, the school is guided by the
OSH Directive. =

It is imperative that the physica :
develop skills and use tools (st

<}

Prava a povinnosti deti
apd ohligationsg, of,chilg:

1. Kazdé pfijaté dité ma pravo na vzdélavani, ma pravo na bezpecné a klidné
prostfedi. Dité ma pravo na individualni pfistup. Dité je povinno Fidit se pravidly
materské skoly, s kterymi je obeznameno pfi za¢atku Skolniho roku a béhem roku.
Dité je povinno fidit se pokyny zaméstnancl matefské Skoly. Nase heslo zni —
vzdélani hrou.

2. Every adopted child has the right to education, has the right to a safe and peaceful
environment. The child has the right to an individual approach. The child is required
to follow the nursery school rules he / she is familiar with at the beginning of the
school year and throughout the year. The child is required to follow the instructions
of the nursery staff. Our password sounds — learning by playing.



Zachazeni s majetkem materskeé

skoly
Treatment of nursery school property

1. Po dobu pobytu v KMS, se dité& Setrn& chova k hradkam a majetku $koly. Zakonni
zastupci pobyvaji ve Skole jen po dobu nezbytné nutnou pro pfedani &i prevzeti
ditéte, popfipadé jednani s uciteli, jsou povinni se chovat tak, aby neposkozovali
majetek Skoly a jejich déti neb&haly po Skole & $atné bez dozoru. Skolni budova
je pfistupna pouze po zazvonéni na venkovni zvonek v dobé pfijimani ¢i odchodu
déti, mimo tuto dobu je budova uzamé&ena. Kazdy pracovnik je povinen u cizich
osob zjistit divod navstévy a popfipadé je doprovodit, aby se cizi osoby
nepohybovali volné po budové.

2. Ve v8ech prostorach KMS plati pfisny zékaz pouzivani alkoholu, nepovolenych
elektrickych spotfebicl a odkladani osobnich véci na mista, ktera k tomu nejsou
uréena.

3. During the stay in KMS, the child behves carefully to the toys and property of the
school. The legal guardians stay i . )0l only for the time necessary to hand
over or take over the child, or t0'( 1€ teachers, they are obliged to behave
in a way that does notsharm t property-and their children do not run
unattended after school or dregsing réom. Fhe school building is accessible only
after the outside bell rings at tMceptlon or departure of the children,
outside of which the building istlocked. Every employee is obliged to find out the
reason for the visit with other persons and to accompany them if necessary, so that
strangers do not move freely around the building.

There is a strict ban on alcohol, unauthorized electrical appliances, and the
placement of personal bglongings in all areas of the KMS.

KRALOVSKA MATERSKA SKOLA

Péce o zdravi a bezpecnost déti
pri vzdélavani
Health and safety of children in
education

1. Pfi vzdélavani déti dodrzuji uCitelé pravidla a zasady bezpecnosti a ochrany zdravi
pfi praci, které pro tuto oblast stanovi platna Skolska a pracovné pravni legislativa.

2. K zajisténi bezpecCnosti déti je nutné dodrzovat ve tfidach zakonné stanovené
pocty déti.

3. Ucitel vytvari ve tfidé pFiznivou atmosféru, ve které dité muze harmonicky rozvijet

svou osobnost, emoce, chovani a poznani. Dba, aby mély déti dostatek podnétu



k u€eni. Aby bylo posilovano sebevédomi déti, jejich divéra, mély moznost
vytvaret a rozvijet vzajemné vztahy a citit se ve skupiné bezpecné.

1. In educating children, the teachers adhere to the rules and principles of
occupational safety and health, which are laid down in the relevant school and labor
legislation in this area.

2. To ensure the safety of children, it is necessary to observe the statutory numbers
of children in the classes.
3. The teacher creates a positive atmosphere in the classroom in which the child can

harmoniously develop his / her personality, emotions, behavior and knowledge.
Makes sure that children have enough stimuli to learn. In order to strengthen
children's self-esteem, their confidence has the ability to create and develop
relationships and to feel safe in the group.

Dékujeme! Thank you!

fou spolupraci s Vami!
ood cooperation with you!

le'.-lI-('.l\'ible' ékOIa

TéSime se na Vase d
We look forward to_your ch

Kralovs
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